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Nos emplacements sont prévus pour 6 personnes maximum, avec une caravane ou une tente + un véhicule. 
Our plots are designed for 6 people at the most, with a caravan or a tent + a vehicle  

 

Périodes 21/04 au 30/06 
26/08 au 15/09 

01/07 au 06/07 
19/08 au 25/08 

07/07 au 18/08 

Forfait   Emplacement   
Electricité en supplément 3,20 € 

   

 

 OU  +      +    OU    +   
 

 OU    +     +    

 
11 

 
20,00 

 
29,30 

Forfait   Emplacement réservé aux caravanes et camping car 
(électricité + eau + égout) tarif N°2 

 

 

 OU  +      +     
 

 OU    +   

 +   +   +  égout    

 
 

17 

 
 

27,00 

 
 

37,00 

S U P P L E M E N T S 
   
à partir de 8 ans (adults) 

 
4,60 

 
5,60 

 
8,10 

   
de 2 à 7 ans (children) 

 
gratuit 

 
3,50 

 
6,00 

  

 Tente supplémentaire (extra tent) 

 
gratuit 

 
2,20 

 
2,80 

 

Tout Véhicule à moteur supplémentaire y  

 compris  quad, moto (extra car) 

 
gratuit 

 
2,00 

 
3,00 

 

  Electricité (electricity) 

 
3,20 

 
3,20 

 
3,20 

   

Animal (pet) 
 

1,80 
 

1,80 
 

2,30 
 

 Visiteur/jour  
 Visitor/day 

 
3,00 

 
3,70 

 
4,50 

 

Taxe de séjour: 0,275 €/jour/personne à partir de 13 ans ;  tourism tax 0,275 €/day/person from 13 years. 
Frais de dossier : 20 €/contrat (non remboursable) ; booking fee : 20 € (not refunded) 
Location de frigidaire : 6 €/jour ; Rent of fridge: 6 €/day 
Caution badge d'entrée : 50 € (restitué au depart)  ; Deposit of 50 € for the badge of entrance (given back at your departure)  

 

Nos prix comprennent  : Our prices include : 
 

- Accès aux 3 blocs sanitaires (accessibles aux bébés, - Access to the 3 toilet blocks (accessible with babies, 
  aux personnes à mobilité réduite), avec eau chaude à tous les postes.  children, and people with restricted mobility),      
- Accès aux piscines (dont 3 chauffées), aux aires de jeux,   with hot water throughout. 
   aux équipements sportifs (basket, volley, parcours de santé, etc…) - Access to the swimming pools, the play grounds, 
- Avec participation en juillet et août : tennis et mini-golf.   the sports facilities (basketball, volleyball, fitness 
- En haute saison nous vous proposons des animations, concours,                              trail, etc…) 
  tournois, jeux d’enfants, sorties, spectacles, concert, soirées dansantes,  - With a fee : tennis, mini golf. 
  jeux de sociétés. - During the high season, we offer activities and  
- Club enfant à partir de 5 ans  entertainment, competitions, tournaments, children’s 

                                                                                                                      games, outings, dances, party games. 
 - Children’s club from 5 years old 
      

Camping Qualité France : 
 

L'engagement "Camping Qualité France" vous assure la garantie de la qualité que vous recherchez, des emplacements, des 
hébergements, des services, de la propreté, de l'accueil, de la sécurité, de l'animation et de toutes les prestations offertes. 
L'association "Camping Qualité France" effectue régulièrement des vérifications dans le but de vous satisfaire. 

 

 


